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1 INSTALACION / INSTALLATION
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N = Numero de hojas (Number of panels)
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V Min. = 350 mm (13 13/16")
V Max. = 900 mm (35 7/16™)

Espesor Puerta

(Panel Thickness) X
35mm (13/8) 5mm (3/16")
40 mm (19/16") 6 mm (1/4")
45 mm (13/47 7 mm (9/327)
50 mm (2 8 mm (5/16")

Dimensions in Inches are approximate
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

? SECCIONES / SECTIONS

INSTALACION VISTA / INSTALACION EMPOTRADA /

EXPOSED INSTALLATION

RECESSED INSTALLATION
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3 HERRAMIENTAS NECESARIAS / REQUIRED TOOLS

=

4 INFORMACION GENERAL / GENERAL INFORMATION

2 —_———
O 25 mm LLAVE 8,17 b7
4mm KEY 8,17

The application of the concealed hinges combined with
other dvices (doos closers, bumpers, anti panic handles
and doorstrips) has to be tested by the client.

La instalacion de las bisagras con otros dispositivos (cierrapuer-
tas, paragolpes, manillas antipanico, o burletes) se tendrd que
ensayar a cargo del cliente.

36 mm

36 mm
176" 716"

45 mm
(13/87

35 mm
>13/8”

45 mm

13/8"

60 mm
(23/8"

PESO DE LAS HOJUAS / PANELS WEIGHT

PESO TOTAL DE LAS HOJAS 100 Kg / TOTAL WEIGHT OF THE PANELS 220 Ibs

3 HOJAS / 8 PANELS
— R — O
33 kg || 33 kg || 33 kg
73 1bs || 73 Ibs || 73 Ibs
4 HOJAS / 4 PANELS
— — .. O
25kg || 25 kg || 25 kg || 25 kg
55 Ibs || 55 Ibs || 55 Ibs || 55 Ibs

5 HOJAS / 5 PANELS

20 kg || 20 kg || 20 kg || 20 kg || 20 kg
44 |bs || 44 |bs || 44 Ibs || 44 Ibs || 44 Ibs




INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

5 ELEMENTOS DE LA INSTALACION / ITEMS OF INSTALLATION

—ﬂiia PERFILES LITE FOLD 150/ —ﬂiia PERFILES LITE FOLD 150 TOP /
Q TRACKS LITE FOLD 150 A TRACKS LITE FOLD 150 TOP

—

JUEGO DE ACCESORIOS LITE FOLD 150 LATERAL /
SET OF ACCESORIES LITE FOLD 150 LATERAL

A

5 PANELES / W A+B+4C

CAJAC/BOX C

4 PANELES / W A+B+3C

CAJAB/BOXB

3 PANELES / DVK -— A+2C

CAJAA/ BOX A

Pivote Superior Tapas laterales retrac Roller Perfil retrac Bisagra
Upper pivot End caps for retrac Roller Retrac profile Hinge
profile
x1 [ @ | x3 x 1
X1 ] x1 %3
Roller Perfil retrac Hinge
Roller Retrac profile

Tapas laterales retrac Rueda estabilizadora
End caps for retrac Stabilising wheel QX 5 @x 5 x3
profile

x1
x3

x 1

Bolsa tomnillos para 2
bisagras

Screws bag for 2
hinges

Bolsa de tornillos

Bolsa de tomillos Bottom guide Screws bag
Screws bag - X4 )

‘ B Guiador inferior
Cjto. Suspension
Suspension set

XT b X2 ~ X4
D i X2 B} X2
. — e =
Guiador inferior Pivote inferior
Bottom guide Bottom pivot
— . N .
e E————
OPCIONAL / OPTIONAL
Rueda estabilizadora Instrucciones O
Stabilising wheel Instructions X1

E..E X1
=

Pivote inferior a pared
Wall bottom pivot

x 1




6 MECANIZACION 1 DE LOS PANELES PARA 4 HOJAS /
PANEL FABRICATION 1 FOR 4 PANELS




IIIIIIIIIIIII / INSTRUCTIONS

7 MECANIZACION 1 DE LOS PANELES PARA 3-5 HOJAS /
PANEL FABRICATION 1 FOR 3-5 PANELS




8 MECANIZACION 2 DE LOS PANELES / PANEL FABRICATION 2

MECANIZACION A /
MECHANIZATION A

MECANIZACION A / o
MECHANIZATION A

MECANIZACION B /
MECHANIZATION B

MECANIZACION B/ iy
MECHANIZATION B




INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

MECANIZACION A / MECHANIZATION A MECANIZACION B / MECHANIZATION B
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O COLOCACION DE LOS ROLLERS Y EL PIVOTE SUPERIOR /
MOUNTING OF ROLLERS AND UPPER PIVOT

3 HOJAS / 3 PANELS

15 mm
(5/8"

@ 5,2 mm
@ 7/327)
i
(v - g CABEZA DEL TORNILLO

Méx. altura 5 mm - Max. @11 mm

SCREW HEAD
Max. height 13/64"- Max. &7/16”
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

11 FIUACION PIVOTES / PIVOT ADJUSTING

11

PIVOTE INFERIOR A PARED OPCIONAL
OPTIONAL BOTTOM PIVOT TO THE WALL

Y

S |

e ,,,%:,J =
,f @
Espesor Puerta v

(Panel Thickness)

35mm (13/8") O mm
40 mm (19/16") Tmm (1/327)
45 mm (13/4") 2mm (1/16")

50 mm (29

3mm (1/8")




PARA INSTALACION FOLD 4 HOJAS
FOR INSTALLATION FOLD 4 PANELS



INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

13 COLOCACION GUIAS SOPORTE / SUPPORT TRACK MOUNTING

2mm
/16"
B

2mm
/167
B
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14 COLOCACION TAPAS LATERALES / END CAPS MOUNTING
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

16 REGULACION EN ALTURA PANEL 1/ HEIGHT ADJUSTMENT OF
PANEL 1
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18 COLOCACION DE LAS BISAGRAS / HINGE PLACEMENT
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

19 COLOCACION PANEL 4 / PLACEMENT OF PANEL 4

20 REGULACION EN ALTURA PANEL 4 / HEIGHT ADJUSTMENT OF
PANEL 4
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20 COLOCACION DE LAS BISAGRAS / HINGE PLACEMENT

4
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PARA INSTALACION FOLD 3/5
HOJAS

FOR INSTALLATION FOLD 3/ 5
PANELS



21 COLOCACION GUIAS SOPORTE / SUPPORT TRACK MOUNTING
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

271 COLOCACION PANEL 4 / PLACEMENT OF PANEL 4
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23 REGULACION EN Z DE LAS BISAGRAS /
Z-ADJUSTMENT OF THE HINGES
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24 REGULACION EN X DE LAS BISAGRAS /
X-ADJUSTMENT OF THE HINGES

MAX. 1
MAX. 1
T 2
+3 mm (1/8") +3mm (1/8")
- 1.5mm (17167 1,5 mm (/16"
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

25 REGULACION EN Y DE LAS BISAGRAS /
Y-ADJUSTMENT OF THE HINGES

20 COLOCACION TAPAS LATERALES DE LAS BISAGRAS /
PLACEMENT OF HINGE SIDE COVER

23



Contigo desde 1893 [ |
verdu

Architectural Interior
Systems
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LITE FOLD 100

CENTRAL

Puertas plegables de madera
Wood Folding Doors



1 INSTALACION / INSTALLATION
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N = Numero de hojas (Number of panels)

V Min. = 350 mm (13 13/16")
V Max. = 900 mm (2' 11 3/8")

Espesor Puerta

(Panel Thickness) X
35mm (13/87 5mm (3/16")
40 mm (19/167 6 mm (1/47)
45mm (13/47) 7 mm (9/327)

50 mm (27 8 mm (5/16")

Dimensions in Inches are approximate
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

? SECCIONES / SECTIONS

INSTALACION VISTA /
EXPOSED INSTALLATION
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INSTALACION EMPOTRADA /
RECESSED INSTALLATION
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3 HERRAMIENTAS NECESARIAS / REQUIRED TOOLS

2 —_———
O 25 mm LLAVE 8,17 b7
4mm KEY 8,17

4 INFORMACION GENERAL / GENERAL INFORMATION

La instalacion de las bisagras con otros dispositivos (cierrapuer- The application of the concealed hinges combined with
tas, paragolpes, manillas antipanico, o burletes) se tendra que other dvices (doos closers, bumpers, anti panic handles
ensayar a cargo del cliente. and doorstrips) has to be tested by the client.
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30 mm
(316" ‘ A3/18) ‘
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36 mm
7/16"

35 mm
>13/8”

36 mm
17/16M

54 mm
21/8"

PESO DE LAS HOJAS / PANELS WEIGHT

PESO TOTAL DE LAS HOJAS 100 Kg / TOTAL WEIGHT OF THE PANELS 220 Ibs

3 HOJAS / 3 PANELS
33kg || 33kg || 33Kk /) §§ ___________
73 1be| 73 1be | 73 Ibe v O

4 HOJUAS / 4 PANELS

25kg || 25 kg || 25 kg || 25 kg B B . ______D
55 Ibs || 55 Ibs || 55 Ibs || 55 Ibs

5 HOJAS / 5 PANELS

20 kg || 20 kg || 20 kg || 20 kg || 20 kg
44 |bs || 44 Ibs || 44 Ibs |[ 44 Ibs || 44 Ibs ) ) \ - ______D




INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

5 ELEMENTOS DE LA INSTALACION / ITEMS OF INSTALLATION

—ﬂﬁa PERFILES LITE FOLD 150/ —ﬂﬁa PERFILES LITE FOLD 150 TOP /
A TRACKS LITE FOLD 150 A TRACKS LITE FOLD 150 TOP

—

JUEGO DE ACCESORIOS LITE FOLD 150 CENTRAL /
e ——
.ﬂ SET OF ACCESORIES LITE FOLD 150 CENTRAL

3 PANELES / anf \ - — As2C 4PANELES / e\ — A+Br3C 5 PANELES / e/ \//\ A+Brac

CAJAA/BOXA CAJAB/BOXB CAJAC/BOXC
Pivote Superior Tapas laterales retrac Roller Perfil retrac largo Bisagra
Upper pivot End caps for retrac Roller Large retrac porfie Hinge
profile
(I 2 K I
X X
o x1 x 1
Roller E?ﬂigegi% o Bolsa de tornillos
Roller o ) Screws bag
77777777777777777 Hinge
N P X 2 x 1 ]
x2 Guiador inferior
I———— Bottom guide Ox 2 @x 9| x3
Rueda estabilizadora e

Bolsa de tomillos X1 Stabilising wheel
Screws bag <'//
,,,,,,,,,,,,,,, 1 Bolsa tomnillos para 2
‘ iy X2 X bisagras
Cjto. Suspensién Do X 2 = x1 Soregvvs bag for 2
Suspension set hinges :
Bolsa de tomillos Distanciador
@ X1 Screws bag Spacer ]
******* Bolsa de tornillos « X4 2
- - x1 == x Screws bag ~ x4 X
Guiador inferior x1 x1 o
Bottom guide Pivote inferior oo X1 T
Bottom pivot ]
="  x '
S -
U @é/"g’
Perfil retrac largo Distanciador
Large retrac porfile Spacer
—
| x1 - —
§ OPGCIONAL / OPTIONAL
o X1
Rueda estabilizadora Instrucciones
Stabilising wheel Instructions . . | ) R B
Pivote inferior a pared %1 x1
———————— . [=] =] 1 Wall bottom pivot E X 2
= x1 Eb




6 MECANIZACION 1 DE LOS PANELES PARA 4 HOJAS /
PANEL FABRICATION 1 FOR 4 PANELS
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22 mm
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

7 MECANIZACION 1 DE LOS PANELES PARA 3-5 HOJAS /
PANEL FABRICATION 1 FOR 3-5 PANELS

22 mm

22 mm

22 mm




INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

MECANIZACION A / MECHANIZATION A
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MECANIZACION B / MECHANIZATION B
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8 MECANIZACION 2 DE LOS PANELES / PANEL FABRICATION 2

MECANIZACION A / o
MECHANIZATION A

MECANIZACION A /
MECHANIZATION A

MECANIZACION B/ eyt
MECHANIZATION B il

\T/

MECANIZACION B/ &gy
MECHANIZATION B




9 COLOCACION DE LOS ROLLERS Y EL PIVOTE SUPERIOR
MOUNTING OF ROLLERS AND UPPER PIVOT

3 HOJAS =
3 PANELS DSR/ \ ''''''''''' .

AHOMS ;o N/ - S HOJAS o /\/X ,,,,,,,,,,,,,,
4 PANELS = 5 PANELS T\ -

126 0

Max. altura 5 mm - Max. @11 mm
SCREW HEAD
Max. height 13/64"- Max. &7/16"

s
CABEZA DEL TORNILLO



INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

11 ELEMENTOS DE LA INSTALACION / ITEMS OF INSTALLATION

PIVOTE INFERIOR A PARED OPCIONAL
OPTIONAL BOTTOM PIVOT TO THE WALL

Y
,,ﬁg,f_,,,;gﬁ
I
e I |
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*f Q

Espesor Puerta v
(Panel Thickness)
35mm (13/8") 0 mm
40 mm (19/16") Tmm (1/327)
45 mm (13/47 2mm (1/16"
50 mm (27 3mm (1/8")
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12 COLOCACION DE LA GUIA INFERIOR / BOTTOM TRACK MOUNTING

|

14 mm

18 mm

e

c Cortar solo por un lado.
Cut only on one side.

V = Ancho de la hoja (Doors width)
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PARA INSTALACION FOLD 4 HOJAS
FOR INSTALLATION FOLD 4 PANELS



14 coLOCACION GUIAS SOPORTE Y GUIADOR INFERIOR
SUPPORT TRACK AND BOTTOM GUIDE MOUNTING

LLado sin cortar.

Uncut side.

Lado sin cortar.

Uncut side.
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

15 COLOCACION TAPAS LATERALES / END CAPS MOUNTING
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17 REGULACION EN ALTURA PANEL 1 / HEIGHT ADJUSTMENT OF
PANEL 1

(3/16")
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

19 REGULACION EN ALTURA PANEL 2 / HEIGHT ADJUSTMENT OF
PANEL 2
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20 POSICIONAR ROLLER EN EL CENTRO / POSITION ROLLER IN THE
CENTER

A

Posicion correcta del distanciador

Correct position of the spacer

18



INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

22 COLOCACION DE LAS BISAGRAS / HINGE PLACEMENT




23 COLOCACION PANEL 4 / PLACEMENT OF PANEL 4

== ]

24 REGULACION EN ALTURA PANEL 4 / HEIGHT ADJUSTMENT OF
PANEL 4
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4 mm
(3/167
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

A
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25 POSICIONAR ROLLER EN EL CENTRO / POSITION ROLLER IN
THE CENTER

o Fof

[

T— &»
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26 COLOCACION DEL DISTANCIADOR / PLACEMENT OF THE SPACER

o Fof

KLeny]
— 1
L /

Posicion correcta del distanciador

Correct position of the spacer

?°] COLOCACION DE LAS BISAGRAS / HINGE PLACEMENT
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PARA INSTALACION FOLD 3/5
HOJAS

FOR INSTALLATION FOLD 3/ 5
PANELS



28 COLOCACION GUIAS SOPORTE Y GUIADOR INFERIOR
SUPPORT TRACK AND BOTTOM GUIDE MOUNTING

LLado sin cortar.

Uncut side.

aoo - | ]

AR

Lado sin cortar.

Uncut side.
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29 COLOCACION 3 PANEL / PLACEMENT 3 PANEL
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Posicion correcta del distanciador

Correct position of the spacer

VA
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

30 COLOCACION 5 PANEL / PLACEMENT 5 PANEL

Posicion correcta del distanciador

Correct position of the spacer

KKKKK
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31 REGULACION EN Z DE LAS BISAGRAS /
Z-ADJUSTMENT OF THE HINGES
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32 REGULACION EN X DE LAS BISAGRAS /
X-ADJUSTMENT OF THE HINGES

'/‘ MAX. 1
MAX. 1
S 2
+3 mm (1/8”) +3mm (1/8")
- 1.5mm (17167 1,5mm (1/16")
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INSTRUCCIONES/ INSTRUCTIONS

33 REGULACION EN Y DE LAS BISAGRAS /
Y-ADJUSTMENT OF THE HINGES

34 COLOCION TAPAS LATERALES DE LAS BISAGRAS /
PLACEMENT OF HINGE SIDE COVER

28





